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EMCICioOP DICO 

~Juan San Martín nació en 1922 en 

Eibar. donde trabajó profesional· 

mente en empresas del sector de 

, la máquina-herramienta. 
~ De forma aulodidacta, adquirió gran· 

des conocimientos en campos muy 
variados de la cultura, muy espe· 

cialmente la difusión de la lengua 

y la cultura vascas. Fue vicepresi· 

dente de Euskaltzaindia . 

.. En 1989 se convirtió en el primer 

Ararteko y como tal fue presidente 

del Instituto Europeo del Ombuds· 

. man. 
~Fue también gran amante de la 

naturaleza y notable montañero. 

REACCIOMES 

JAVIER RETEGI,I! 

1 EUSKOIKASKUNTZA 

«Nacido de la forja 

eibarresa, fue un 

internacionalista 

vasco de pro» 

JUNTO AL MAR. Juan San Martín eligió la localidad guipuzcoana de Hondarribia para pasar allí los últimos años su vida./ EL coRREo 
fAIGO LAMARCA 

~- ARARTEKO ___ _ 

Muere Juan San Martín, gran figura 
de la cultura vasca y primer Ararteko 

«Contribuyó a crear 

una cultura de 

respeto a los 

derechos humanos» 

.. !tiREN ~l!K~!l~_TE 
GOBIERNO VASCO 

El intelectual eibarrés, académico de Euskaltzaindia, escribió 

miles de artíCulos y poesía, y fue además_un_granmontañero 

FtLIX MARAiiA SAN SEBASTIÁN 

En la cultura vasca contemporá­

nea, Juan San Martín Ortiz de 

Zárate (Eibar, 1922) era conocido 

por sus múltiples facetas y activi· 

dades. No hubo jornada cultural, 

actividad editorial o artística don­

de no se sintiera la presencia y la 

colaboración activa del escritor y 
académico fallecido ayer Era reque­

rido para dar conferencias, cursos 

y charlas sobre literatura, lengua, 

arte, etnografia. lingüística, topo­

nimia, cultura popular. .. Sus cono­

cimientos, adquiridos sin escuela 

pero con talento y rigor, hacen de 

él una figura renancentista. 

colección 'Poesía vasca hoy' (UPV, 
1998), con el título de 'Giro gori' 

(Tierra ardiente). Junto con Ares­

ti, Joxe Azurmendi y Míkel Lasa, 

representa las voces de los poetas 

que ponen el euskara en la moder­

nidad lírica. 

San Martín tradujo al euskera a 

Sydney Keyes, Magali Helio, Thmás 

Meabe, Rilke, Larca, Verdaguer, 

Ridruejo, Pasternak, Karel 'fuman, 

Juan Ramón Jiménez, Shakespea· 

re, Brecht y Espriú. 

En 1978, con el cargo de director 

general, realiza en el Consejo Gene­

ral del País Vasco tareas de aseso· 

ramiento y vigilancia en la defen­

sa del patrimonio artístico vasco. 

En 1989 fue nombrado primer 

Defensor del Pueblo del País Vas· 

ca (Ararteko), cargo en el que rea· 

lizó una intensa tarea social y cul­

tural. en 1995-95 fue presidente del 

instituto Europeo del Ombudsman. 

Fue miembro de la Sociedad de 

Estudios Vascos, la Bascongada de 

Amigos del País, Aranzadi y miem· 

bro de honor, como fimdador. de las 
asociaciones de escritores y tra­

ductores en lengua vasca. 

En la industria 
Profesionalmente San Martín ejer­

ció diversas especialidades indus* 

triales en su Eibar natal y más tar­

de prestó sus servicios en empre­

sas de importación de maquinaria. 

En el Club-Deportivo de Eibar cola· 

boró desde muy temprana edad. 

Ocupó incluso el cargo de presi· 

dente y creó en su seno una inu­

sual sección de cultura. 

Su vocación deportiva ha sido el 

montañismo. Fue monitor de la 

Escuela de Escala y Alta Montaña. 

Ascendió al Naranjo de Bulnes por 

tres vías distintas, además de abrir 

nuevas vías en algunas cumbres 

del Pirineo. Recorrió prácticamente 

todo el macizo de Picos de Europa, 

Gredos y la cordillera pirenaica, y 
gran parte de los Alpes. 

Publicó muchos artículos de 

difusión cultural y crítica litera· 

ria, como la sección bilingüe que 

escribió en la 'Hoja del lunes' de 

San Sebastián. Mostró inquietud 

y conocimientos tanto por las artes 
como por la literatura popular y el 

bertsolarismo. Sus conocimientos 

del románico eran proverbiales. 

Eibar, donde nació hace casi 8:1 

años, iba a reconocerle como hijo 

«Amó a este país 

y luchó por su 

libertad y la de 

sus ciudadanos 

predilecto este mismo viernes. La 
Feria del Libro y Disco Vasco de 

Durango homenajeó en 2001 a San 

Martín. En 2008, el centro Koldo 

Mitxelena de San Sebasti<ln dedi­

có unas jornadas al estudio dP su 

obra y su personalidad. y 'Honcta­

rribia,la ciudad en la que vivió en 

sus últimos veinte años, le n~co­

noció como hijo predilecto. al tiem­

po que se hacían públicos los yaci· 

mientas descubiertos por San Mar· 

tín en su monte Jaizkibel. Y 
reconociendo sus propias huellas 

en éL alli seran aventadas sus ceni· 

zas, Su dedicación le valió la consi· 

deración de importantes persona­

jes de la cultura vasca, como Baran· 

diarán, Caro Baraja, Mitxelena, 

Celaya, Oteiza y Luis Villasante, 

entre otros, con quienes trabajó y 
colaboró. Por ello. tuvo el mismo 

afecto de otro prohombre, Toribio 

Etxeberria, su paisano, socialista 

y vasquista, quien le dedicó el poe­
ma 'Stonehenge'ko zabalian'. 

-·-=-·=-====---------- ..... ---------- ·--------

Dedicado con el mismo entu~ 

siasmo a la fotografía que a la 

investigación histórica y a la tarea 

de académico, San Martín fue res­

ponsable de la revista 'Egan' 

(1983-1989). secretario de la Aca· 

demia de la Lengua Vasca 
(196í-19í8) y vicepresidente de la 

institución en 1978. Corresponsa­

ble del proceso de unificación de la 

lengua, intervino con el mismo 

entusiasmo en la alfabetización. 

Se le conoce menos como poeta. 

como constructor de veroos de tono 

existencial. Prologó el maS impor­

tante libm de Gabriel Aresti. 'Harri 

eta Herrf. publicado en 1964. y el 

poeta bilbaíno sometía a su crite­

rio todo cuanto habia de publicar. 

Su obra poética ha sido remüda en 

un volumen bilin€,iie. editada en la 

ASOCIACION DE FERIANTES 
AUTONOMOS DE EUSKADI 

Se comunica a todos !os señores feriantes interesados. la celebración de !os 

siguientes repartos: 

~ IRALA: Dia 1 de junio, miércoles, a las 10:00 h. (Saldrá a sorteo un lote de 

venta de 4 metros). 

- GALLARTA: Día 7 de junio, martes, a las 10:00 h. 

• ZURBARAN: Día 8 de junio, miércoles, a las 10:00 h. 

- LEIOA: Día 10 de junio, viernes, a las 10:00 h. 

- ARANGOITI: Oía 10 de junio, viernes, a las 11:00 h. 

• MUNGUIA: Día 14 de junio, martes, a las 10:00 h. 

- MUSKIZ: Día 15 de junio, miércoles, a las 10:00 h. 

- REKALDE: Día 16 de junio, jueves, a las 10:00 h. 

Los repartos se celebraran en !as oficinas de Bilbao, sitas en C!Gaztefondo n°5, 

planta 2a. 

Imprescindible la presentación de toda la documentación acreditativa original o 

compulsada. 

LA JUNTA DIRECTIVA 

EUSKADIKO FERIALARI 
AUTONOMOEN ELKARGOA 

Honako banaketa hauek burutuko direfa jakinerazten zaie ferialari interesadun 

guztiei: 

- IRA LA: Ekainak 1 a, asteazkena, goizeko hamarretan. ( 4 mtko salmenta 

zozketatuko da). 

- GALLARTA: Ekainak 7a, asteartea, goizeko 10etan. 

- ZURBARAN: Ekainak 8a, asteazkena, goizeko 10etan. 

- LEIOA: Ekainak 10a, ostirala, goizeko 10etan. 

- ARANGOITI: Ekainak 10a, ostirala, goizeko 11etan. 

- MUNGIA: Ekainak 14a, asteartea, goizeko 10etan. 

- MUSKIZ: Ekainak 15a, asteazkena, goizeko 10etan. 

- ·REKALDE: Ekainak 16a, osteguna, goizeko 10etan. 

Banaketa guztíak Bilboko bulegoetan burutuko dira. Gaztelondo Kalea 

5 zkia. 2 sol. 

Ezinbestekoa da dokumentazio guztia agertzea. jatorrizkoa edo kompuftsatua. 

BATZORDEA 1 
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